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independently the translation by the student himself,

Through the introduction of the translation theories to feminize the basic
concepts of translation; and through the explication and the exercises in the
class to assure the understanding, handle the specifics of different languages,
and well control of the language expression, and as a result, to practice
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to practice independently the translation by the
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AETT, convert to Chinese,
4| FR/AZAEFEMBELR B KT XL | Improve student's ability to understand French and
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111709705~
111/09/11

e ST

111/09/12~
111/09/18

L’ Etranger d’Albert Camus

111/09/19~
111/09/25

L’ Etranger d’Albert Camus

111/09/26~
111/10/02

L’ Etranger d’Albert Camus

111/10/03~
111/10/09

L’ Etranger d’Albert Camus

111/10/10~
111/10/16

L’ Etranger d’Albert Camus

111/10/17~
111/10/23

L’ Etranger d’Albert Camus

111/10/24~
111/10/30

L’ Etranger d’Albert Camus

111/10/31~
111/11/06

L’ Etranger d’Albert Camus

10

111/11/07~
111/11/13

CEE Tt

11

111/11/14~
111/11/20

L’ Etranger d’Albert Camus

12

111/11/21~
111/11/727

L’ Etranger d’Albert Camus +4% 4813 %

13

111/11/28~
111/12/04

L’ Etranger d’Albert Camus +4% 4813 %

14

111/12/05~
111/12/11

L’ Etranger d’Albert Camus +4 483 %

15

111/12/12~
111/12/18

L’ Etranger d’Albert Camus +4% 483 %

16

111/12/19~
111/12/25

L’ Etranger d’Albert Camus +4% 483 %

17

111/12/26~
112/01/01

L’ Etranger d’Albert Camus +4% 483 %

18

112/01/02~
112/01/08
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Albert Camus, L'Etranger
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